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A.L. 15 ta’ l-2007

ATT DWAR IL-{ARSIEN TA’ L-AMBJENT
(KAP. 435)

Regolamenti ta’ l-2007 dwar il-Konservazzjoni ta’ l-G[asafar
Selva;;i (Dikjarazzjoni dwar l-G[eluq ta’ l-Ista;un Miftu[

g[all-Kaçça u t-Te[id ta’ l-G[asafar)

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 9 ta’ l-Att dwar il-
{arsien ta’ l-Ambjent, il-Ministru ta’ l-Affarijiet Rurali u l-Ambjent
g[amel dawn ir-regolamenti li ;ejjin>-

1. (1) It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ l-
2007 dwar il-Konservazzjoni ta’ l-G[asafar Selva;;i (Dikjarazzjoni
dwar l-Ista;un Mag[luq g[all-Kaçça u t-Te[id ta’ l-G[asafar).

(2) Dawn ir-regolamenti g[andhom jid[lu fis-se[[ fl-1 ta’
Jannar, 2007.

2. Kliem u fra]ijiet u]ati f’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba
r-rabta tal-kliem ma tkunx te[tie; xort’o[ra, g[andu jkollhom l-istess
tifsira b[al dak mog[ti fir-Regolamenti ta’ l-2006, dwar il-
Konservazzjoni ta’ l-G[asafar Selva;;i, hawnhekk i]jed ’l quddiem
imsej[in “ir-Regolamenti ta’ l-2006”.

3. G[all-finijiet li jistabbilixxi l-perjodu ta’ g[eluq ta’ l-ista;un
miftu[ g[all-kaçça u t-te[id  ta’ l-g[asafar ta[t il-paragrafi (i) u (ii) tal-
proviso li hemm mas-subregolament (6) tar-regolament 10 tar-
Regolamenti ta’ l-2006, il-Ministru stabbilixxa>

(a) il-31 ta’ Jannar 2007 b[ala l-;urnata fejn fiha jintemm
l-Ista;un Miftu[ g[all-kaçça ta’ l-g[asafar<

(b) il-31 ta’ Jannar 2007 b[ala l-;urnata fejn fiha jintemm
l-Ista;un Miftu[ g[all-kaçça ta’ l-g[asafar fuq il-ba[ar<

(ç) il-31 ta’ Jannar 2007 b[ala l-;urnata fejn fiha jintemm
l-Ista;un Miftu[ g[at-te[id ta’ l-g[asafar ta’ l-g[ana.

Titolu u bidu fis-
se[[.

Tifsir.

A.L. 79 ta’ l-2006.

Stabbilit l-g[eluq
ta’ l-Ista;un Miftu[.

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 18,028, 31 ta’ Jannar, 2007
Taqsima  B
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L.N. 15 of 2007

ENVIRONMENT PROTECTION ACT
(CAP. 435)

Conservation of Wild Birds Regulations
(Declaration of the closing of the Open Season for

Hunting and Taking of Wild Birds) Regulations, 2007

BY VIRTUE of the powers conferred by article 9 of the
Environment Protection Act, the Minister for Rural Affairs and the
Environment has made the following regulations>–

1. (1) The title of these regulations is the Conservation of Wild
Birds (Declaration of the closing of the Open Season for Hunting and
Taking of Wild Birds) Regulations, 2007.

(2) These regulations shall come into force on the 1st
January, 2007.

2. Terms and expressions used in these regulations, unless the
context otherwise requires, shall have the same meaning as given to
them in the Conservation of Wild Birds Regulations, 2006, hereinafter
referred to as the “2006 Regulations”.

3. For the purposes of establishing the closing of the Open Season
for the hunting and taking of wild birds under paragraphs (i) and (ii) of
the proviso to sub-regulation (6) of regulation 10 of the 2006
Regulations, the Minister has established the following dates>

(a) 31st January, 2007 as the closing date of the Open Season
for hunting of birds<

(b) 31st January, 2007 as the closing date of the Open Season
for hunting of birds at sea< and

(c) 31st January, 2007 as the closing date of the Open Season
for taking of finches.

Citation and
commencement.

Interpretation.

L.N. 79 of 2006.

Establishing of the
closing of the Open
Season.

_______________________________________________________________________________________________________________________
Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni (doi.gov.mt) — Valletta — Published by the Department of Information (doi.gov.mt) — Valletta

Mitbug[ fl-Istamperija tal-Gvern — Printed at the Government Printing Press
Prezz 4ç – Price 4c


